
Adresse des Antragstellers (bitte ausfüllen)



E-Mail-Adresse:










Ort, Datum

Adresse des Standesamtes (bitte ausfüllen):

Věc:
ŽÁDOST O VYSTAVENÍ DOSLOVNÉHO VÝPISU Z MATRIČNÍ KNIHY (DOSLOVNÝCH VÝPISŮ Z MATRIČNÍCH KNIH*)   * nehodící se škrtněte -         * Nichtzutreffendes bitte streichen

Matrika narození:*
          hier Vor- und Geburtsnamen + Geburtsdatum und -ort ausfüllen


Matrika manželství:*
hier Namen der Brautleute + Heiratsdatum und -ort ausfüllen


Matrika úmrtí:*

hier Vor- und Nachnamen + Sterbedatum und -ort ausfüllen

Betr.:
ANTRAG AUF AUSSTELLUNG EINES AUSZUGES (=KOPIE) AUS DEM MATRIKELREGISTER (VON AUSZÜGEN AUS DEN MATRIKELREGISTERN*)


* Nichtzutreffendes bitte auch im tschechischen Text streichen


Geburtsregister: *

Heiratsregister: *

Sterberegister: *
Vážené dámy a pánové,

Sehr geehrte Damen und Herren,

v příloze zasílám vyplněný formulář (vyplněné formuláře*) k vystavení výše uvedeného matričního dokladu (uvedených matričních dokladů*) a žádám Vás o jeho (jejich*) vystavení. Rovněž přikládám podklady k doložení právního nároku. Vystavený doklad (vystavené doklady*) zašlete laskavě prostřednictvím podatelny MZV a příslušného zastupitelského úřadu ČR (viz formulář / formuláře*) na shora uvedenou adresu. Správní poplatky uhradím příslušnému zastupitelskému úřadu ČR v SRN.

Rovněž prosím o navrácení všech dokladů, zaslaných v originále či ověřené kopii. *
in der Anlage sende ich Ihnen ein ausgefülltes Formular (ausgefüllte Formulare*) zur Ausstellung der oben angegebenen Urkunde (Urkunden*) und ersuche um deren Ausstellung. Gleichzeitig lege ich Unterlagen zum Rechtsanspruchsnachweis bei. Die ausgestellte Urkunde (ausgestellten Urkunden*) senden Sie bitte mittels der zuständigen Auslandsvertretung der Tschechischen Republik (s. Formular / Formulare*) an die oben angegebene Adresse zu. Die entsprechenden Verwaltungsgebühren werde ich bei der zuständigen Auslandsvertretung der Tschechischen Republik in der Bundesrepublik Deutschland entrichten.

Gleichzeitig bitte ich um die Rücksendung aller zugesandten Originaldokumente bzw. beglaubigten Kopien. *
Děkuji a zůstávám s pozdravem.

Ich bedanke mich und verbleibe mit freundlichen Grüßen.

_____________________________

Podpis žadatele

Unterschrift des Antragstellers

* nehodící se prosím škrtněte
* Nichtzutreffendes bitte auch im tschechischen Text streichen

